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Hirdetési dijak:
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megjeleli ' hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden tsó

Az amerikai Kossuth-szobor 
és a sajtónk.

Irta : Ifjabb Móricz Pál.
A magyar sajtónak különös gyön­

géit tárja tel az amerikai Kossuth-szo­
bor ügyével tanúsított viselkedése, bá-1 
nása is.

Már Amerikából Írott levelében pa­
naszolta tiszleletes Csutoros Elek ur, 
a clevelandi magyar református lelki- 
pásztor, az amerikai Kussuth-szobor 
létesítésének egyik lelkes tényezője, 
hogy a magyar honi sajtó mily rövi­
den végez ezzel az eseménnyel. Alig 
nehány soros hirecskében tárgyalja 
le a mozgalmat, az emlckszobor állí­
tást, mely a tengerentúli szétszagga­
tott magyarságot egy testté kapcsolja 
össze, mely a nagy amerikai nemzet 
elölt is tisztelet gerjesztöleg bizonyítja, 
kicsoda is, micsoda is hát a valódi 
magyar és hogy ki volt annak az egyik 
legnagyobb, egykoron Amerikában is 
ünnepelt vezére.

Es mégis alig nehány rideg sor­
ban siklik át a magyar sajtó az ame­
rikai Kossuth szobor fölött ! Ruzditó, 
biztató, köszöntő szava nincs sem a 
tengerentúli testvérek, sem az érezbe 
alkotó debreczeni mester számára.

Mit bizonyít ez ? A mivel mi 
már rég vádoljuk ezt a magát nya­
kunkra varrt, nemzeti és családi szen­
télyeinkbe avatatlan, sértő és romboló

kézzel betolakodó sajtót. Rongy, ron­
tott, korcsositott, kiforgatott, hazug 
magyar nyelven csácsog hozzánk, de 
szive nem szív a magyar nemzet vá­
gyódó nagy, nemes, ősi érzések kö­
zött dobogó szivével, a lelkének pedig 
idegen világoknak dicsőítése, idegen 
eszményeknek bálványoltárra állítása, 
romboló idegen tanoknak oltogatása a 
mételyes gyümölcsei.

íme ilyen esetek bizonyítják,hogyvolta- 
képpen mi is lehetne az igazi nemzeti 
sajtó V Midőn háborogva, keseredve 
tapasztaljuk, hogy mig pl. a ránk kö­
zömbös és idegen Dreyfus esetnél 
éveken át összes hasábjaikat ez eset­
tel dorombolták tele a tisztelt magyar 
újságok, hogy inig pl. a velenczei 
öreg harangos torony rombadőlését 
nem győzik jajveszékelni, hogy mig 
pl, egy nemzetünk előtt közömbös 
fiatal, mulatós legény ember, a bra 
ganzai herczeg költöttnek bizonyult 
esetéről napokon át undorító mesék­
kel botránykoztatták és mételyezték a 
jobbérzésü olvasókat, addig ellenben 
nehány hideg Borocskában, dermesztő 
és kiábrándító közönyös hangon sik 
lanak át olyan, más nemzetek életében 
legelső helyen tárgyalt és ünnepelt, 
példaként állitoic esemény fölött, ami­
lyen az amerikai Kossuth szobor lé­
tesítésének és a napokban Budapesten 
történt átvételének és utbainditásának 
nemzeti eseménye volt.

Jellemző ez a példátlanul mostoha 
eljárás. Ajánljuk a lelki vak és kiskorú 
olvasóközönség figyelmébe, melyet va­
lóságosan orránál fogva vezet és amit, 
zsebel a szószátyár és ravasz üzér 
sajtó, amely a nemzeti életünk,erünk, 
fejlődésünk és sorvasztó bajainkkal 
kapcsolt létfontos kérdésekkel szemben 
is hasonlólag mostoha, idegen lelkű. 
Már pedig higyjétek meg, a megbíz­
ható nemzeti sajtó hiánya az oka az oly 
sok oldalról panaszolt kijátszásunknak 
és hanyatlásunknak is.

A kóbor czigányok ellen.
(Törvényhatóságok az országgyűléshez.)

Ősrégi panasza már a vidéki törvény- 
hatóságoknak, vármegyéknek és városoknak 
egyaránt, hogy a vándorczigányok ellen 
semmi óvintézkedést sem lehet tenni, 
mert nincs törvény ellenük és nincs oly 
általános jellegű intézkedés, vagy rend­
szabály, amelyek értelmében ellenük eljárni 
lehetne.

A vándorczigányok valóságos rémei a 
falvaknak, sok helyt a varosok környéké­
nek, mint például itt Debreczen környékén 
is. Semmi som biztos elöltük, som a va­
gyon, sem az élet.

Amely vidéken tömeges rablások, be­
törések fordulnak elő, ott bizonyara kóbor 
czigányok vertek tanyát, vagy fordiiva. Mi­
helyt á falu népe észreveszi, hogy kóbor 
czigányok telepedtek le a falu alján, ott 
olyan veszedelem félelme vesz erőt, mintha 
sáskajárás fenyegetne. A vagyonbiztonság

Egy szabadsághős emléke.
Alsó Turcsek turóczmegyei fainban, a 

melyet a Jánoshegyi fensik választ el a kör- 
müczbányai katlanszerü völgytől 1840. jau. 
16-án Aulich hadtestének előőrse állott. A 
nagy hó es kémény hideg miatt a hegy ol­
dalukra nem állítottak őrszemeket, a mit 
Götz tábornok megtudván, egy pánszláv kém 
vezetése mellett a Pöckelsteini hegynyerget 
seregével inegmászta s a Szent Antal szo­
bornál tábortűz mellett sütkérező őrcsapatot 
meglepte. Parancsnokuk Suska hadnagy, a 
ki t pp az nap nyerte a tiszti rangot, hom­
lokán golyótól találva elesett, a többiek meg­
adták magukat. A váratlan meglepetés kesu 
éjjel érte őket s a faluban levő honvédek 
a Jánoshegyi fensikva húzódtak a Körinöcz- 
báriyán levő Aulichot pedig futárral értesí­
tették a támadásról. A tábornok pitymallnt- 
kor Horváth őrnagyot egy zászlóaljjal és 
több ágyúval a baloldali fenyvesbe rejtette, 
Turcsek falu ellen pedig Marsovszky vezér­
lete alatt, több rohamoszlopot indított. Az 
osztrákok a falu bejáratánál kidöntött fák­

ból hármas torlaszt emeltek, From mayor 
Deutschmcister-ezredbeli kapitány a falu 
feletti juhakolba néhány száz katonát rejtett 
s igy várták a honvédek támadását. A ro­
ham oszlopok élén a tiroli vadászok nyo­
multak a falu ellen s a fenyves jobboldali 
kanyarulatán felállított ágyuk fedezete alatt 
a korcsma előtt álló osztrákokra tüzeltek, 
s mikor ezek visszavonultak, elszántan a 
faluba törtek. Ekkor azonban a juhakolba 
rejtett németek kirohantak, a 142 főnyi 
honvédcsapatot körülkerítették s megadásra 
kónyszcritcUék. E balsikerü első roham után 

I a második lohnmoszlop élére Kemnitzer 
Károly egy budapesti előkelő polgár család­
ból való honvédörnagy állott, csapata azon­
ban az öldöklő puskatüzben inogni kezdett, 
mire a hős kardját bojtján karjára függesztve, 

- két honvédet hónaalá kap s velők a korcsma 
I felé tör.

A honvédek e lelkesítő példára elszán­
tan követik. Az osztrákok czélba veszik a 
hőst, az egyik honvédet lelövik, egy másik 

1 golyóval az ö jobb karját zúzzák szét s 
Kemnitzer is földre rogy. Az utána szurony­

szegezve előre törő honvédek megr adnak 
s visszavonulnak.

Most már az osztrákok nyomulnak elő 
s az utszélen fekvő Kemnitzert szuronyok­
kal hét helyen keresztül szúrják. Az oszt­
rákok egészen az erdő alá nyomjak vissza 
a honvédeket s ez idő alatt Pittner a tur- 
cseki biró fia s Lehoczky Pál, a korcsmá- 
ros lia (elkapjak a hóról az eszméleten levő 
daliás termetű hadnagyot, bevitték az ivóba, 
olt vértól ázott felső ruháját lehúzták, mig 
összezúzott jobb karját csak úgy szabadít­
hatták meg, hogy ollóval véres ingujját le­
vágták. A hős teste olyan volt, mint egy 
átlyukgatott rosta. Lélegzetvételkor a levegő 
is hallatszottjátlyukasztott mellkasán s a vér 
szörcsögvo ki s be járt rajta. A teljes ön­
tudatnál levő hőst midőn az elkeseredett 
honvédek az osztrákokat Horváth őrnagy 
zászlóaljának gyilkos kartács zápora és sor- 
tüze után a faluból kiverték, kettős bun­
dába csavarva, szánon Körmöczbányára vit­
ték a város lelkes föbirájához Carnpione 
Sándorhoz, a hol tátongó sebeit azonnal ki­
mosták, bekötözték, de már a leggondosabb
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ekintetcben, különösön "Y*™'1 'lttagyc“e,ód* 
szedetem, mert Hyenkor M • fin fog.
seggel együtt * »anyan es asszoliyokru, 
lalatoskodik. a falu az ore0 ’gyermekekre és nyomorékokra van h gy

Ilyenkor lába kél mindennek J ““ 
nyasállatoknak, ruhás-ládának, elrejtett pénz
nCk" Tóien az ólet sem biztos a kóbor czi-
et kS Mzst;él^r2n

rohantak meg. l'-KV emneu D
***% MS* «w« T“ srt
hogy a törvényhatóságok megelégeltek a 
rabló-garázdálkodást. Egymásután fordulnak 
a kénBviselöház kérvényeikkel, rendszabá­
lyokat. törvényt sürgetve a vandorló-czigany
csoportok ellen. L-órvénvekLegutóbb egész tömege a kérvények
nek érkezett a törvényhatóságokhoz U 
Árva. Liptó, Nógrád, Zemplén, Heves. Bacs^ 
Hód vo^v ár megyék, most Zalamegy - '
badka v trosa fordultak a képv.seloházhoz
ugyanebben tt tárgyban.

V De maga az országgyűlés is több íz 
hon foglalkozott ezzel a kérdéssé . . ,

Legutóbb Hevesvármegye kérvényének 
kapcsán "szederkényi Nándor 0. ben
tettek szóvá az ügyet, mire bzell Kaiman 
miniszterelnök kijelentette, hogy a kér 
dós megoldását maga is melegen óhaj- 
,a. de a dolog nagy nehezsegekke jár 

Mindenekelőtt a kozst, 
vényt kell reformálni es a 1 etele p e- 
d é s r ö 1 kellene gondoskodni.

A község, törvény reformja most ke- 
szül Azt hisszük azonban, hogy e kérdés 
olv égető és oly sürgős megoldásra v«u,

I -»nt kollone összehívni a vidé

üdvös eszmék, amelyek a kérdés megoldá­
sát előbbre vinnék.

Egy debreczeni származású 
kassai nagykereskedő és bíró.

Almássy István
1573-1635.

11.

Almássy 1601 febr. 8 -16 között 15111
öl1/! dr. — tizenhat hó múlva 16CL.

ápolás se menthette meg az életn®J- 
nan ián 19-én 40 eves korában meghalt es 
Suska hadnagygyal együtt teljes katona, 
iivászpompávai temettek cl. 
fe> Sírját évek hosszú során át friss virág­
nál horkolta menyasszonya, aki mindig me y 
gyászban jelent meg elesett vőlegényé ham­
sainál. A hős nyugvóhelyet eddig nagyon 
szerény kis sírkő jelölte. A Kormoczbanya. 
Magvar Egyesület azonban lelkes titkárának 
Belliág Aladár főreáliskola, tanárnak kez­
désére most díszes sírkövet állít a szabad­
sághősnek, amire röviden bevésik mindazt, a 
mi” itt Kemnitzcrröl elmondtunk.

A hősről különben meghatóan emlék­
szik meg Pszoika Kcrencz körmöczbányai 
főreáliskolai tanár „(iörgei Arthur a banya- 
városokban 1849-ben“ ezunu nagyszabású 
történeti tanulmányában, amely a reáliskola 
értcsitőjébcn jelent meg.

A díszes síremlék már elkészült s meg 
a nyáron leleplezik. A sírkő homlokzatán ez 
a verssor áll:

Mely a hazáért élt, a hit kebel.
Földjét termékenyítve hamvad el.
És szelleme a sir körül marad.
Tettekre intvén az utódokat.

(Eötvös, Mohács.)
A sírkő talapzatán apró hetükkel ez a 

sor van bevésve :
EZT A SÍREMLÉKET

A KÖRMÖCZBÁNYAI MAGYAR EGYESÜLET 
KÉSZÍTTETTE 1902-ben.

Rátöri Schulcz Bódognak, a szabad- 
ságharcz vitéz honvédezredesének történelmi 
emlékekben olyan gazdag szülővárosa, a 
szabadsághős iránt tanúsított kegyeletével 
újabb jelet adta lelkes áldozatkészségének és 
hazafiságának.

(F. S.)

Irt. ól'/i ur. ““'"Voqcq |r. 28 dénár június havában ismét 1-c •
értékű árut vásárolt Becsben Élso alkalom
mai készpénzül egyszerre k.tudo t fizetn 
cfiOO f-tot |)a ez idő alattitihon is tett beÄÄ. wwr (1601) »TMI «
kor (1602) 1-2627 frt. értékben. Ke ev alatt
a boltjában talált és összeírt keszlet-el egy
raktáron 47957 frt. 89 dr. értékű uruja
V0U Ha tekintetbe vesszük, hogy a pénz 
azon időben sokkal értékesebb volt 
hogy vasárló képességét Acsadi Ignácz a 
mámnál tizszerte többre bécsuli, vagyis a ma. 
frt akkor tiz írtnak felelt meg . “gY 
juk csak felfog... Almássy uram k"«ske“_ 
lenek nagy méretéit. Hiszen azt a kereke 
dót, ki 15-20 ezer frt. értékű árut vásaiol 
es egyszerre képes kifizetni o 6 ezei ’ 
a jelenkor, nagy forgalom mellett is a 
nagyobbak közé számítjuk. Hát meg abba

Bedig akkor a nehéz, lassú és drága 
közlekedési viszonyok között sokkal terhe­
sebb volt, több gondol, fáradtságot okozol , 
több rizikóval járt az üzleti élet mint mai
napSáAz árut szekereken szállítottak. Nagy 
Imre örököseinek 155 hordó boruknak a macii 
us tarczali hegyekről Kassára szalbtasa 1089 
f, t. 96 dénárba került, - az egesz érték
egy hatodába. ....

Az árukat szállító társzekereket hány­
szor kifosztották mindenféle útonálló tolva­
jok. Arra is volt eset a háborús időkben, 
hogy a királypárti városok kereskedőinek az 
áruit az ellenfél vezerei hatalmasul elvet 
tők. Kerekes említi, hogy Szegedi György 
kassai kereskedő adóssága fejében Torosdi 
Mihály debreczeni kereskedőtől 140U drb. 
marhabört* vásárolt Henkel Lázár bécsi ke­
reskedő részére. Útközben Bocskai lefoglalta 
az egesz szállítmányt és Kassára vitette. 
Henkel persze pert akasztott Szegedi nya­
kába. ........... ,.

Almássy maga is élénk összeköttetés­
ben állott a deiireczcniekkel, akiktől épen 
úgy vásárolgatott, mint eperjesi, lőcsei, kés 
márki, szatmári kalmároktól. Az 1602. Ma 
gyarországon tett vásárlásai felsorolásainál 
ezeket a debreczeni üzleti feleit találjuk :

■'öldváry Dániel**) deáktól 1669 frt. ér­
tékű poszto marhát, karasiát, fodor iglcrt 
(valószínűleg igittül eredetű, finom vászonból 
gyolcsból, csipkéből készült női viselethez 
tartozó áruezikket) vásárolt.

Kovácsy Mihalyné dcbreczenitől 5 vég 
veres végű török pat'olatot, fedelet (mely- 
lyel a nők a hajat, a homlokhoz szorították, 
finom vászonból készült, hímezték dísztették) 
ulmart (ulmi származású rövidáru lehetett) és 
selvmet.

Vörös Bertalannétól pedig aranyos vegu 
török patyolatot vásárolt, melyért ö fede­
let, gallért adott.

* Jellemző adat ! Nemde V 
•*) Földvári Dánielnek nemes Várad. Vígkedvű 

Pál és özvegye nemes l’ipoly Anna ellen is volt némi 
követelése. Földváry Dániel különben senátor is 
volt. Debreczen városi jkv. 1623. 423 1.

Almás»y ilyen nagy forgalom mellett 
nem csoda, hogy gyorsan gazdagodott és 
egymásután vett Kassán es a Hegyalján szó- 
Efüldet, házat, majort, b nem csoda hogy 
annyian fordultuk hozzá kolcsonert, tehát 
bankári üzletet is folytatott.

Mintegy 15 év múlva felhagyott a ke- 
reskedelemmel, melyet hihetőleg sógorának,

1 Nagy 1.-nek adott át.Nem csak gazdag ember 
hanem a vá-ros egyik legértelmesebb es 
legbecsületesebb polgára vö t. Az alföldi 
ember egyenes jellemét, érteim, képesseget, 
melyet ercdelénél fogva a termeszeitől örö­
költ! tanultsága fokozta és fejlesztette Vallá­
sos ember, de nem rajongó es vakbuzgó, 
hanem szabadelvű gondolkozást! Azonban 
nem hiszem, amit Kerekes föltételez felőle, 
hogy református bitót Kassán a lutheránus­
sal cserélte volna fel. Ebben épen nagynevű 
kortársa, Alvinci Péter kassai református 
pap, Pázmán legkitűnőbb ellenfele bizonyo­
san megakadályozta,

jó magyar és jó család apa, megbíz­
ható, becsületes, szorgalmas, takarékos es 
békessegszeretö, ahogy életirója jellemzi.

Mindezzel könnyű volt idegen szárma­
zása mellett is kivívnia polgártársai bizal­
mát. 1606-ban már a eommunilas tagja, —
1607 töl haláláig senátor. Közben háromszor 
viselt föbiróságot. Csaknem állandóan gróf, 
vagyis a város javainak gondviselője ) - 
ispánja, egy Ízben fizető és harm.nczad 
tiszt. Három Ízben a város követe a pozso­
nyi (1617) a nagyszombati (16-3) es a sop­
roni (1625) országgyűléseken.

Ezen kívül is többször kiküldőt to a vá­
ros fontosabb ügyekben - a nádorhoz, 
Bethlen Gáborhoz és másokhoz.

Ö alatta épült és az ó nevet viseli ka­
puján, a kassai dóm haranglabja az Orbán 
iorony. Bírósága alatt számos fontos helyi 
statútumot alkotott Kassa Városa.

Érdemeinek elismeréséül II. bordinand 
1625-ben őt és a feleseget, mindkét ágon 
lévő törvényes örököseit nemességgel tün­
tette ki.

De már ő benne kihalt az uj nemes 
család. Egyetlen szerelmes édes fiát Istvánt 
még éleiében elveszilette.A felesége is előbb 
meghalt. 0 maga 1635 nov. 20 körül követte 
szerelteit, amikor 60—62 eves lehetett.
Mint a város egyik legkiválóbb emberét, 
minden Jvalószinüség szerint az Erzsébet 
székesegyházban temették el, amely akkor a 
protestánsoké volt.

Vagyona szélfoszlott az atyafiság kö­
zött. Főörököseivé keresztfiait, Liszkai iörös 
Péter két gyermekét, Pétert es Gyurkát tette, 
akik azután a főutezán lévő házát rét. is­
kolának adták el. Helyén most apacza zarda 
és katb. tanitónöképzö van. Mert a retor- 
uiátusoktol később a bécsi kormány erősza­
kosan elvette e házat és az Orsolya szüzek­
nek ajándékozta. ,,

Röviden összeszoritva ilyen volt Al­
mássy uram élete. Mintaképe az igaz es 
hasznos polgárnak. Egy vegyes ajkú, ma­
gyaroktól, németektől, tótoktól lakott város­
ban „a magyar érzésnek, a nemzeti szók - 
soknak, nyelvnek egyik kiváló, nagytekintélyű 
képviselője“, mondia róla életirója. De, hoza- 
tehetjük, képviselő é, típusa a magyar «J 
szívósságának, életrevalóságának is.

Elismerés illeti tehát Debreczen re 
széröl is, Almássy szülővárosa részéről, élet- 
iróját, hogy az „ádáz politikai es vallási 
küzdelmek mezeje helyett e régi keresk 
boltozatos üzletébe és raktárába vezetett, 
az ember gyilkoló szerszám helyett a keres­
kedő mérlegét, a polezokon felhalmozott 
áruit, dübörgő ágyuk helyett áruk bevása

—•) Kassa városának 26 faluja, erdei, P ’'V 
verő háza, hámorja, majorjai, téglavetői, maim.; 
vannak e korban.
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lilsára induló társzekereit, költői müvek he 
lyett kereskedelmi könyveit“ mutatja be b 
régi tanulságokra, okulásra nagyon is rá­
szorult mai nemzedéknek.

Zoltai Lajos.
(Vége.)

Délutáni levél.
(Makó színigazgatóhoz.)

Tisztelt igazgató uram, mint 
magyar nemzeti színművészeinek

a 
a

régi nemesebb eszményeiért is elösmer- 
ten küzdő művészhez és igazgatóhoz, 
de mint Dcbreczen fiához is méltó és 
derék az indityánya, hogy a Csokonai­
kor hasson oda, miszerint a debre- 
czeni színház Csokonaink nevéről : 
„Csokonai színház“ nak tiszteltessék a 
jövőben.

Nemcsak minden debreczeni etn 
bérnek, de minden magyar embernek 
örömmel kell üdvözölni ezt a kedves 
derék, magyar eszmét, mely a deb- 
reczeniek nagy hódolását is mutatná 
a város szülöttje, a magyarság kiváló 
úttörő költője iránt. Ezt az eszmét te­
hát halogatás, fontoskodás nélkül, kö­
zös szeretettel valósítanunk kell. És 
aranybetűkkel kell az ősi, díszes múltú, 
de hanyatlott szellemű színház homlok 
zatára Írni „Csokonai szi ri­
ll á z.“

A Csokonai neve ezen színház 
homlokzatán bizonyosan felfogja idézni 
az erkölcsében, szellemében hanyatlott 
színházban a Csokonai erős magyar 
szellemét is. És a Csokonai színházban 
feltámadt szellem tovább harapódzni 
tovább gyarapodni nem engedi ott az 
idegen szemetet, idegen undorságokat, 
idegen léháskodást, faj tahin kodásokat, 
a nemzeti szellemnek sírba ásását . . . 
Mert a Csokonai-szinház, a Csokonai 
emlékének fertöztetése nélkül nem le­
hetne továbbra idegen ezédaságok tob­
zódó lebuja, fertöztetö nyilvánosháza,

ami hitünk ez. De bizonyosan az 
igazgató uram nemes hite, nemes 
ez élj a is, akit azért üdvözlünk a fel­
vetett eszméjért. Üdvözölj k, de bízunk 
is a becsületes törekvésében, hogy majd 
a „Csokonai-szinház“ ban a Csokonai 
erős magyar nemzeti szellemének és 
küzdésének iránya szerint is fog ál­
dozni művész seregével. Csak ekkor 
lesz valóban „Csokonai színház“ ez 
a színház.

Szabad Hajdú.

országgyűlési függetlenségi párt is elfogadta 
és a Kossuth-párt budapesti hivatalos lap­
ja, a F ügg ellen Magyarország 
adtak! s megküldi mindenhová, a hol Kossuth- 
ünnepet rendeznek. Városoknak,községeknek, 
üggetlenségi köröknek, dalárdáknak és min­

denféle egyesületnek díjmentesen küldik meg 
a hymnust, mely négyszólamú férfikarra van 
Írva.Nemes fáldalom vonul át a dallamon,mint 
Pap Zoltán minden nótáján. Azok az érzel­
mek, melyek Kossuth nevének hallattára fe­
lébrednek minden magyaréban, érezhetők c 
dalban is. A hymnus Pap Zoltán tiszalöki, 
követ arczképévél jelent meg.

Uj református püspökség
ezt in alatt a Budapesti Hírlap rövid, 
de érdekes hirt közöl. Azon ösmert 
mozgalom alkalmából, hogy a békés 
bánáti nagy ev. ref. egyházmegyéből 
három uj egyházmegyét alakítanak, 
azt a nyári szenzácziól is újságolja a 
tisztelt fővárosi újság, hogy azután az 
uj egyházmegyéket külön akarják vá­
lasztani a tiszántúli ev. ref. egyház- 
kerületből és „számukra uj püspöksé­
get szerveznek. A temesvári őszi gyű­
lésen fognak tüzetesebben foglalkozni 
az uj református püspökség tervével.“ 
Mi kétségbe vonjuk ezen uj püspök­
ség szervezési tervnek a komolyságát, 
mert az ősi kapcsokat nem oly köny- 
nyü szétszakasztani. Éppen azért hisz- 
szük, hogy illetékes helyről mielőbb 
leczáfolják ezt a kósza nyári hirt.

Szabolcsba Mihály és a szászvárosiak.
Szabolcsiul Mihálynak, a kiváló költő­

nek és papnak m nden ösmerősei és tiszte 
löi bizonyara örömmel fogadják ezt a hirt, 
hogy a temesváriak országos hirii költő 
papját, Szabolcsba Mihály ev. ref. lelkészt 
meghívták Erdélybe lelkésznek. A szász vá­
rosi ev. ref. első lelkészi állás, a mely pe­
dig egész Erdélyben egyike a legjövedelme 
zöbb lelkészi állásoknak, üresedésben áll 
és a szászváros! ev. ref. hívek erre az ál­
lásra hívják Szabolcska Mihályt. A szász- 
városiak pár hónappal előbb a második 
lelkészi állásra hívták meg a költő papot, 
aki azonban azt nem fogadta el. Az első; 
lelkészi állásra szóló megkeresést azonban : 
Szabolcska elfogadja és Így a temes­
váriak ismét ev. ref, lelkész nélkül ma- j 
radnak.

ban ülte meg az évfordulót. Az egész 
ezred tisztikara, legénysége együtt 
volt, kikhez Máriássy alezredes inté­
zett szép, hazafias beszédet, melyben 
visszapillantást vetett a kiváló huszár­
ezred hadi dicsőséges múltjára és buz­
dította a legénységet a király és a haza 
iránti hűségre. Majd tábori mise volt és 
a misét szolgáltató lelkész az ezred di­
csőségének dicsérete után gyönyörű 
szavakkal óvta a katonákat, hogy az ön- 
gyilkosságtól tartózkodjanak, mert az a 
katona gyávaságot árul el, ki önkezével 
vet véget életének, de emellett nagy 
bűnt is követ el. Ez alkalommal vette 
át az ezredparancsnokságát az uj ez­
redes gróf Czedtwitz. Délben, a ka­
szárnyában fényes lakoma volt, me­
lyen az ezred tisztjein kívül a hely­
ben állomásozó s itt tartózkodó ezre- 
dek parancsnokai vettek részt. Az év­
forduló alkalmából a legénységnek is 
örömnapja volt, a tisztikar megvendé­
gelte őket.

Dobsa Lajos végrendelete.
A nagyváradi kir. járásbíróságnál Ve- 

lyáczky Gyula járásbiró szumbalon hirdette 
meg Becker István dr. kir. közjegyző he­
lyettes előtt Dobsa Lajos, a Kosgyánban el­
hunyt nagynevű drámairó végrendeletét. 
Dobsa Lajos, aki dúsgazdag ember volt s 
a nagy kiterjedésű kosgyáni hatalmas domi­
nium ura, végakaratával leányára testálta 
minden vagyonát. Az érdekes végrendelet, 
melyet IV. László költője tulajdon kezével 
irt, az özvegy halála után, vagy ujnól való 
házassága esetén,(avagy leányának elhunytá- 
val az egesz vagyont szigorú kikötésekkel a 
b. pesti magyar Írók segítő egyes.-nok hagyja. 
Ha az egyesület a föltételeket el nem fogadná 
a hagyaték Dobsa Lajos akarata szerint- 
Makó városára száll, hu pedig Makó sem 
akczeptálná a végrendelet kikötéseit, ak­
kor —* úgy intézkedik a különös testa­
mentum — nyissanak pályázatot az ösz- 
szes magyar varosok között : melyik vál­
lalja el a hagyatéki vagyon kezelést. Az 
érdekes végrendeletet még 1883 juüus 
23-án deponálta Dobsa Lajos Miskolezy 
Barnabás nagyváradi kir. közjegyzőnél. A 
végrendelet alairása : Hottaresti Dobsa 
Lajos. A tanuk Tóth Ferencz és flungar 
György.

Vérengzés a Látóképi csárdában.

NAPI HÍREK.
Pap Zoltán Kossuth hymnnsza
A tiszalöki választókerület népszerű cs 

szeretett országgyűlési képviselője, Pap Zoltán 
doktor koszorús költő és országosan ösmert 
népdalköltö gyönyörű Kosssuth-hymnuszt 
szerzett. Szövegnek és zenének Pap Zoltán 
doktor n szerzője. A gyönyörű hymnuszt az

Valahol az Újváros felé vezelü ország­
úton van ez a látóképi csárda. Sok vér áz­
tatta már ennek a csárdának a földjét. — 
Hajdanta sűrűn duhajkodtak ott a betyárok. 
Most is történt ott ogy a betyárvilágba illő 
eset. Kovács Imre 50 éves földmives a látó-

mellett az olaszok | ^ csárda szomszédságában aratott, midőn 
öt egy szintén böszörményi ember ismerőse 
a látóképi csárdába hívta egy pohár pálin- 
kára. Kovács követte a hivó szót és a nagy­
ivóban történt azután, hogy a vendéglátó 

majdnem az olaszok győzelmével vég- czimborája disznóölö kést rántott elő és 
ződött, mikor váratlanul megjelent a harc-1 •'Hencz súlyos sebet szúrt Kovácson. Azután

A Vilmos huszárezred ünnepe.
Ötvennégy évvel ezelőtt véres 

ütközet volt Volta 
és az osztrák-armádia — között, 
melynek a tnagvát, erejét, éppen a 
magyar ezredek képezték. A csata már

téren ajelenleg Vilmos német császár ne pedig fenyegetődzve, bántatlanul menekült 
a gyilkos. Ugyanis a korcsmában több arató

vét viselő és Debreczenben állomásozó voii a szemtanúja a jelenetnek, de nem 
7-ik huszárezred s oly hősiesen har- 
czolt, hogy az osztrákok tényes győ­
zelmet arattak az olaszokon. Ennek a 
csatának tegnap volt az évfordulója s

I merték a disznóölő késes férfiút feltartóz­
tatni, mert azzal fenyegetett mindenkit, hogy 

S leszúrja, a ki elébe áll. A súlyosan sérült 
i Kovács Imrét a debreczeni közkórházba szál­
lították be. Érdekes azon vallomása, hogy

az évforduló alkalmából a 7. Vilmos: előzőleg még csak szóváltása sem volt a 
huszárezred a Csapó-utczai kaszárnya- disznóölökésos férfiúval, akiről csupán csak

\ ^
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annyit tud, hogy böszörményi ember és va. 
lamiféle kicsapott zsandár . - *
csárdának oza legújabb veres történet.

Nász a királyi ügyész családjában.
citolf, János d,. “r.'"“'. Oirtíó

SÄi^SÄÄÄszén és művelt u.iuinny ,nőül vette Marschalkó Gusztáv a h-boszor
menvi ev. rof. gimnázium egyik képzett ta 
nár7 a ki a tartalékban hadnagy is. Az 

, „ük családi körben történt meg a 
^böszörményi Kálvinista téri templomban, 
a' hol Zsigmond Sándor esperes adta össze 
az uj párt.

Böszörményi hírek
Hajdúböszörmény rendezett tanácsú 

városban a városi Usz.ujitas f ho 24.dike e 
n7 az csütörtökre vau kitűzve. A ' J.
... ivunt nagy érdeklődés. — A hajdubo- 
szürményi ev. ref. gimnázium egyik tanún 
székere Bodnár lm« okleveles ^tana rt«-
náÜGábor'hljduböfzörményi birtokosnak a

JÄÄ1Ä« ....
tanító kedves lányát.
k Simonfly-utczai piacz megnyitásai

".......Y'a,tSe»”tr:
,e, cE,ik iparkémén,„„„ 
magasban, megszédült es mnW közkór„ 
magasból lezuhant es most <
Mob.« ápolják. Igen .»ly» be 80 “,ul‘”

két szenvedett.

rendtartás megalko 
a Simonffy-utczai

kiszabott
késieke

ez ideig a piaczi 
tusának, másfelől 
piaczon épült vassátrak után
helvpénzek megerősítésének
dés'e gátolta. Ue a tanács nem varhat 
tovább, nem csak azért, mert a bér 
házak boltjainak bérlői sürgetik az uj 
piacz be nőpesitésót, — de azért sem,
mivel ennek a piacznak nagy költségbe 
került berendezése már régen készen 
van Ennélfogva egyik közelebbi ülé­
sében elrendelte a tanács, hogy azon 
élelmi czikkek, amelyek a piaczi szít 
bálvrendelel tervezete szerint a bt-1 
monffv-utczai piaczon lesznek áru lan , 
dók. folyó julius hó 24-dikén tt bt- 
monffy-utczai tereit helyeztessenek el. 
Tehát a megnevezett naptól fogva a 
gazdas-zonvok az uj piacz keleti fő­
részén fogják megtalálni a libakerte­
sek kivételével a bolgárok és minden 
egyéb konyhakertészek által termelt 
és' eladásra kiteli zöldségneinüeket, 
nemkülönben a gombaféléket. Továb­
bá a tér nvugoti részén a tej és tej­
termékeket ; a nyíltakat és vadféléket 
a vassátrakban ; a halakat és rákokat 
a kút körül lévő részen. A barna ke­
nyér és a vidékről behozott kenyér 
árusai pedig ugyanezen naptól lógva 
csapó utczáról, "hová ideiglenesen ke­
rüllek, vissza mennek a gróf Degen- 
fold tér északi oldalára. Mihelyt a vas 
sátrak helypénzére vonatkozó közgyű­
lési határozat jóváhagyva leérkezik, 
első sorban a koppasztott szárnyasok, 
inalaczok. juhok és bárányok árusítá­
sára adják ki a Simonfy-utczai piacz 
vassátrait.

Baleset a vasúti műhely telepen
Végzetes bölcset történt u debreczcni 

államvasutak mühelytelepén. Schreier Emil 
lakalossegéd a mühelytelepen a kéménv-

lortes világ a fináncz kuglizóbaa.
Kortes világ lehetett volna aJetnek

te:»?:
tolta évi rendes közgyűlésé , Y . nJu

íináncz-kuglizóban, amennyiben arr“ 
kálóin megvolt, és hogy mégsem volt kw
ST'MlL «g,útimul«
szokott megállapodni mindenben, így 
lasztusokat illetőleg ».Most » n-«yoW> 
ellenkedés nélkül történt meg: a fsztu.pta . 
Elnök lett újra, egyhangúlag haust Elek el
sö alelnök Koncz Elek másoda elnok Oláh
Károly, : főjegyző Joga Mi mly, aijogy 
István, pénztárnok Szűcs Janos:, 7tÍ®nvU 
tűk ezeken kívül huszonnégy Vi‘ld; ^ "tszel- 
több számvizsgáló bizottsági tagot s ^nt A 
„okül megválasztották Dalim Kálmánt. A 
választást nagyon természetesen ^iszku„
zassal“ fejezték be és az áldomás sem ma 
rádt el, amint annak Kerek uram is meg­
mondhatója.

tétleni ev. ref. egyháznak régi, érdé. 
mes lelkipásztora, Soltész Farkas, akt 
vármegyénk életében is tevékeny részt 
vesz, lelkész! állásáról lemondott. A 
letétien! presbvterium vasarnap foglal­
kozott a lemondással és Zsigmond 
Sándor esperes elnöklésével tartott 
ülésében kimondotta, hogy a megüre­
sedett lelkészi állást meghívás utján 
töltik be és pedig a jelenlegi helyet­
tes lelkészt Baróthy tiszteletest hívjak 
meg a papságra.

Katonai igazságszolgáltatás.
Szombati számunkban jeleztük, hogy

Stern Mihály a debreczeni 39. gY- ezred 
közlegénye, ki már októberben szabadult 
volna a katonaságtól, a szabó műhelyben 
pénteken este mohba lőtte magát es súlyos 
sérülésével a kórházba szállítottak. Akkor 
mar azt is megírtuk, hogy a szerencsétlen 
katona őrmesterének áldozata lett. Kozma 
Imre őrmester folyton ütötte-verte a sze- 

Igény katonát s csütörtökön is agyba-tobe 
I verte s hogy a további bántalmaktól, kin- 
I zásoktól . egszabaduljon. megakart válni az 
élettől. Az öngyilkosság erthelö izgalmat 
keltett a Pavillon kaszárnyában annál in­
kább, mert az „őrmester urnák“ az elmúlt 
héten Stern a második áldozata. Azonnal 
vizsgálatot is tartottak, s a helyettes szárny- 
parancsnok (a kapitány szabadságon van) 
megkérdezte Stern bajtársait, nem tudják-e, 
miért lett öngyilkos ? Senki sem szólt, de 
vé .re Sterilnek egy bajtársa előállott s meg 
mondta az igazat, hogy Kozma őrmester 
kínzásaitól akart szabadulni Hogy mi tör­
tént ekkor ? A katonát, ki megmondta az 
igazai, zárták börtönbe. Kozma őrmester ur 
pedig tovább is kínozhatja a szegény ka­
tonákat. Ez a katonai igazságszolgáltatás.

Szávay Gyula Bánáson.
Szávay Gyula, a debreczeni Kereske­

delmi- és iparkamara titkára Hajdúnánásra 
utazik ki. A nánási ipari viszonyokkal óhajt 
megösmerkedni. Ha majd a titkár ur 
megösmerkedik a helyi viszonyokkal, - 
okkor látni fogja, hogy miként lehetett tőnkre 
tenni egy nagy községnek az egykor virágzó 
és a lakosságnak jövedelmező házuparát es 
pedig állami segélyezés mellett. A tönkretett 
nánási szalmafonó ipart értjük.

Ki lett az uj debreczeni kántor ?
Sokat foglalkoztat ez a kérdés ? Most 

már felelhetünk reá. A pacsirta-utczai tiu- 
tanitósággal kapcsolt uj templomi kantorsa- 
got tegap töltötte be a presbiterum. Kovács 
Mihályt választották meg kántornak és or­
gonistának. mint aki már régebb idoota 
segédeskedett ez állásban. Több érdemes 
pályázó maradt le mellette, mint Kvemán 
Sámuel, a ki első helyen volt jelölve, de 
csak 15 szavazatot kapott; azutan Raczy 
Árpád, Horváth Lajos, Alföldi Bern, a kik 
azonban meg ennél is kevesebb szavazatot 
kaptak. Kovács Mihályt 42 szavazattal 
választották meg debreczeni kántornak.

Debreczeniek a Tátrában.
A kies Tátralomniczi fürdő igazgató­

ságának vegyes, magyar-nemet nyelvű, leg­
újabban kiadott jelentőse szerint a fürdőben 
— Debreczenböl — Rottler Béla királyi 
táblai hiró és Moskovits Imre m. á. v. híva 
talnok nyaralnak.

Változás a tetétleni papságban.
Mint értesülünk,n tetétleni papság­

ban változás történt.Nevezetesen a te-

Az elbíráló bizottság tagjai.
A Némethy Lajos halálával megürese­

dett egyik debreczeni papságra most van a 
pályázat hirdetve. A pályázatnak elbírálására 
kiküldött bizottságba rendes tagokul Szinay 
Gyulát, Dicsöfi Józsefet, póttagokul Kovács 
Józsefet, Somogyi Pált választotta meg a 
presbitérium.

Levél Herkules fürdőből.
E<ry debreczeni fürdővendég írja a Her­

kules fürdőből : Herkules fürdőben ez évi 
idény szokatlanul élénk, csak úgy hemzseg 
a fürdővendégsereg s pezseg a jó kedvtol, 
melyet a fürdöigazgatóság helyes intézke­
dései hatalmasan lendítenek. Ott időzik je­
lenleg kúrában az ország több előkelő egyé­
nisége : Odescalchy herczeg, Szécsónyi grót 
főispán, Kristóffy os Pildner orsz. képvise­
lők családjaikkal, Kossuth Ferencz stb. Igen 
érdekesek a sok szenvedő alak mellett a 
feltűnő számmal odascreglott elhízottak. Ki­
ket a dr. Klein Eberhard fürdöorvos áltat 
szívbaj es elhízás ellen ott meghonosító 
és sikerrel alkalmazott gyógymódok vonzot­
tak oda. Mintha már nem is volna annyi 
nyomor az országban !

A Ill ik kerületi szülésznő lakása-
tíondor Bertalanná szül. Benedek Jo­

lán, III ik kerületi szülésznő, ki eddig a 
Fazekas Mihály-utczában lakott, lakását Kos- 
suth-uteza 58. sz. házba helyezte át.
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Az István-gőzmalom munkásai
fényesen sikerült mulatságot tartottak a 
Margitfürgö dísztermében. A munkás dalár­
dája ezúttal mutatkozott be először. Sike­
rült a bemutatkozás, de a mulatság is, 
melyen víg tánczközött szórakoztak a meg­
jelentek. A tánczvigalman jelen volt hölgyek 
névsora a következő :

Asszonyok : Békésy Istvánná, Szatmá­
ri istvunné. Varga Ferenczné, Lukács Fe- 
rencznét Dalmi Ferenczné, öreg Nagy Jó- 
zsefné, ifjú Nagy Józsefné, Katona Józscf- 
né. Engi Sándornó, Szekeres Györgynó. 
Nagy Józsefné, Vékony Buli ötnél Szi­
lágyi Jánosnó, Bánky Ferenczné, Ka­
tona Józsefné, Kiss Bálintné, Papp Ist­
vánná, Kállai Sándorné, Kovács József- 
né. Várady Józsefné, Lcndvay . Jánosnó, 
Fekete Antalné, Tarcsy Györgyné, Szabó 
Istvánná, Fekete Sándorné, Faragó Jánosnó, 
Szabó Ferenczné, Békésy Jánosnó, Szakács 
Ferenczné, Nagy Jánosnó, Varga Józsefné. 
Beneze Istvánná, Szálkui Ferenczné, Krupa 
Ágostonná, Kaszás N-né, Gacsárdi Istvánná, 
papp Jánosné, Gombos Józsefné, Lévai Ist­
vánná, Szabó Józsefné, Fehórtai Józsefné, 
Vécsei Sándorné, Kiss Györgynó, Hangyán 
Ferenczné, Balogh Lajosné, Lagányi Sán­
dorné. Morvay Gáborné, Kovács Józsefné, 
Kádár Józsefné, Oláh lstvánné, Faragó 
Sándorné, özv. Erdélyi Istvánná. Konteczky 
Beríalanné, Varikán Gáborné, Szaluk Ká 
rolyne, Orosz Istvánná, Gyulai Sándorné, 
Tóth Jánosnó, Dániel Miklósné, Nagy Ist­
vánná, Puch Antalné, Miké Janosné, Varga 
lstvánné, Bodnár Jánosné, Boross Istvánná, 
Alföldi Józsefné, Kádár Andrasné, Alföldi 
Mihályne, Vida Sándorné, Szabó Jánosnó.

Leányok : Fülöp Rozsika, László Ma­
riska, Bundy Esztike, Gsobay Esztike, Csar- 
vaji Esztike, Da Imi Sariku, Dal mi Juliska, 
Lukács Esztike, Balogh Juliska, Jáner Ma­
riska, Gulyás Juliska, Gulyás lioza, Tóth Ma­
ritka, Tóth Juliska, Hajdú Juliska, Engi 
Vilma. Ban esi Annuska, Szekeres Esztike, Kiss 
Esztike, Némethy Mariska, Kerékgyártó Anna, 
Pesti Juliska, Horming Esztike, Kerekes Esz 
tike, Makray Zsuzsika, Kokas Zsuzsika, Nagy 
Róza, Csapó Vilma, Szabó Juliska, Kozma 
Esztike, Szakács íren, Szakács Juliska, Bé­
kési Erzsiké, Nagy Mariska, Beneze Ma­
riska, Horog Esztike, Antal Erzsiké, Antal 
Mariska, Pupp Róza, Balogh Róza, Kaszás 
Erzsiké, Nagy Juliska, Balogh Juliska, Szabó 
Mariska, Jóua Esztike. Ladányi Juliska, 
Morvay Róza, Tatár Erzsiké, Gümöri Sárika, 
Knrucz Esztike, Szekeres Esztike Kádár 
Esztike, Oláh Juliska, Erdélyi Zsuzsika Lo 
vassv Juliska. Csáky Mariska, Csaky Juliska, 
Fogaras Mariska, Szekeres Margit, Nagy 
Erzsiké, Nagy Esztike, Pajtás Regina, Ser­
dült Esztike, Justyák Berta, Alföldi Mariska, 
Spál Maliid. Spál Aranka, Szabó Rózsika, 
Szabó Erzsiké.

Jövöheti bűnügyi fötárgfalások.
Julius hó 21-én Hétfőn Nagy S. János 

ellen hatóság elleni erőszak bűntettéért, 
Csibi István ellen lopás büntette. Julius hó 
23-án Szerdán Kövér Lajos ellen hamis tan. 
büntet. Szlávik Józscl s társa ellen lopás bűnt. 
Klein Adolf ellen, összbüntetés. Julius hó 
Julius hó 24-én Csütörtökön. Fazekas An­
tal ellen, s. t. sért. büntette. Papp Áronne 
ellen, gond. elkövet, hamis eskü büntette. 
Julius 25 én Pénteken — ítélethirdeté­
sek.

Szarkairtás
Hajdúböszörményben túlságosan elsza­

porodtak a szarkák. A szarka falánk és 
kártékony állat, végre is megfogyott a váro­
si tanács türelme s „vérdij“-at tűzött ki a 
szerencsétlen állatok fejére. Aki ennyi, meg 
ennyi szarka halált okoz, ennyi, meg ennyi 
jutalomban részesül. Mert nem csak a köz- 
helylyé vedlett Kecskcméty elfogatásának 
örvendeztek volna elfogó!, hanem Böször­
ményben tódult a hajsza a szarkák fojere 
is, mely szintén bizonyos summával járt, 
ha nem is 10.000 koronával. 8 így esett 
meg az eset, hogy a szarkairtás gyilkos 
évadjának leteltével 1117 szarkafej, 550 
kisebbrendü és 414 tojás maradt a harcz- 
téren. Hogy hány szarka menekült inog ép 
bőrrel, nem tudjuk. Csak arról értesülünk, 
hogy a szarka hadjárat, a városi ebadó pénz­
tárnak rovására 426 korona 68 fillérbe került 
Nem is költséges hadjárat!

Debreczeni rövid hírek.
A katholikus temető csősze egy öngyil­

kosságot akadályozott meg tegnap. Észre­
vette, hogy egy fiatalasszony kötelet köt egy 
magas fara, azután leborul és sir, imádkozik 
majd kiakarja végezni magat. A csősz az 
öngyilkosságot megakadályozta A siró-rivo 
fiatalasszony a rendőrségen azt vallotta,hogy 
azért akart megválni az élettől, mert az ura 
rosszul bánt vele. — A Debreczen - Nagy­
váradi villamos vasat ugye csali papiroson 
halad előre. Most annyi történt, hogy a 
kereskedelmi miniszter az engedményesek 
nek egy esztendőre ismét meghosszabnitotta 
az előmunkálati engedélyét. Talán legjobb 
volna automobil közlekedést rendezni be. —
A debreczeni szabadságszobor átvételére ki­
küldött alkalmi négyes bizottság ma Buda 
pestre utazott. Kedden veszik át az urezbe- 
öntött szobrot, Tóth András szobraszmes- 
ter, az alkotó mester jelenlétében Hirmanní 
Ferencz órczöntötö. Ezután Dcbroczcnbe' 
szállítják a szoborművel, hogy az augusztus | 
második! ünnepélyre felállítsák és előkészít-j 
sék a leleplezést. — A debreczeni reformá­
tus egyház vagyona 1901-ben 2.047.694 ko­
rona 02 fillér. Egy óv alatt 70.181,73 ko­
rona a tiszta növekedése. A Maria lerézia 
alap tiszta növekedése 18.451.04 korona. 
Azonban a koldusápoldni alap sorsa két­
ségbeejtő, ennek a fontartasára sürgősen i 
intézkednek. - Különös eset történt a Csa I 
pó-utezai 24 ik számú házban, Santa 1st-j 
váii asztalos mester műhelyébe vetődött j 
Balog János helynélküli asztalos segéd, j 
Megengedték neki, hogy ott kipihenhesse 
magát. Tehát lefeküdt a műhelyben, de oly 
mély álomba merült, hogy meg este hat 
órakor sem tudtak felkiáltom. A hiában való > 
költögetés után a kórházba szállították, de j 
ott sem ébreszthették fel, igy nem valószi | 
nütlen, hogy megmorgezte magát és igy j 
többé nem is ébred fel a mély alomból. —■ I 
Két vásott ficzkó szokatlan módon állott I 
boszut a gazdáján. Varga Péter es Kiss 
Imre Dien János gazdálkodónál szolgáltak a j 
Gólya-utczáhan. Miután gazdájok elcsapta 
őket, boszuból, valóságosan megostromolták 
a gólya-utezai házat. Közáport zúdítottak 
reá, több Ízben is. Mikor pedig észrevették 
a lakók és a környékbeliek üldözőbe vették 
őket, ekkor futásra szánták magokat. 
Azonban a díszes társaság több tagját fel- 
nsmortékés igy a rendőrség elszámol velők. 
Állandó istentisztelet lesz ezután a Csapó- 
kertben a jövő héten lo. Az egyháztanács 
Kovács János ev. ref. lelkészt elemiiskolai

felügyelőt bízta meg őzen lelki gondozással. 
— A református egyház két papja kezdte 
meg illetőleg kezdi meg a nyári szabadsá­
gát. Mitrovics Gyula már a múlt héten ment 
hathetes szabadságra, mely idő alatt Kiss 
Tamás helyettesíti. Könyves Tóth Kálmán 
ispotály! lelkész pedig e héten megy fürdői 
üdülésre, a lelkész! teendőket Sáfrány Lajos 
tanár végzi, az ispotály! íeiügyelösegben pe 
dig Legányi Gyula orvos. — BonCSÍk fő- 
SZámvevŐ megkezdette tanulmányútjai. Most 
Győrben tanulmányoz. Az ezermester 
Léidenfrost Ármin vasárnap este tűzijátékot 
rendezett a Nagyerdőn. Az ingyen látvá­
nyosságnak természetesen akadt nézője. — 
Kamarai közlemények A m. kir. csendör- 
ségnél f. é. január 1-töl 1904 deczember 
31-ig haszonvehetetlenné való felszen lési 
és egyéb ezikkek értékesítésének szerződé­
sileg való biztosítása tárgyában kibocsátott 
hirdetmények és szerződési feltételek kama­
ránknál kaphatók. - A m. kir. államvasu­
tak igazgatósága a szükséges gyapjú kenő- 
párnák és paszomúnyezikkek mennyiségét, 
minőségét és méreteit föltüntotö űrlapokat 
kamaránk rendelkezésére bocsátotta. — A 
tárgyalás év augusztus 5-én leend. — A 
in. kir. cscodőrség számára az 1903. évi 
január 1-töl 1905. deczember végéig szük­
séges felszerelési ezikkek szállításának 
szerződésileg való biztosítása tárgyában 
kibocsátott hirdetmények és szállítási fel­
tételek kamaránknál kaphatók. —• A m. 
kir. államvasutak igazgatósága folyó évi 
augusztus 12-iki lejárattal nyilvános árlej­
tést hirdet festett, hasított birkabőrök, bör- 
portárczák, westizghouse lékek tömítéséhez 
való börtárczák beszerzésére. — lekelíalusy 
Lajos altábornagy, egykor a debreczeni hon- 
véddandurnak népszerű parancsnoka, jelen­
leg közöshadügyminisztérium beli osztályfőnök 
és a honvéd miniszteri szék egyik komoly 
jelöltje Debreczenbe érkezett és néhány 
napot tölt itt a rokonai körében. — 
Magas rendjellel tüntette ki az oroszok 
czárja Windisch Graetz Hugó századost, a 
debreczeni 7-ifc, Vilmos huszárezred egyik 
kiváló tisztjét. A császári orosz Szent Sza- 
niszló rend I. osztályát adományozta neki ; 
most ö felsége a király is megengedte, hogy 
a nevezett tisztur a magas rendjelt elfogad­
hassa és viselhesse.

Kardpárbaj jobb és balkarral.
Szeghalmon Sárréti Kornél ügyvédje 

lült pletykából kifolyólag provokálta Rock 
Géza birtokost és Popovics Viktort. A pár­
bajt egy időben tartották s Sárréti először 
Popovicscsal vívott, aki Sárótti jobb karján 
két könnyű vágást ejtett. Az ügyvédjelölt 
ezután balkézzel vívott meg Reckkel és ha­
talmas mély vágást adott fejére.

A berúgott kecske.
A „Székesfehérvár és Vidéke Írja ezt 

a jóizü dolgot :
Nem aféle két lábú kecskéről van 

szó, a milyent berúgva már mindnyájan 
láttunk Bicskén, hanem igazi négy lábú 
kecskéről. Az eset a következő : Kalmár 
Pálók Pestről vendéget kaptak. — A fő­
városból vendégeket kapni az nem valami 
csekélység, meg is kell a fővárosiak ezen 
leereszkedését hálálni és pedig egy kis jó 
ebéd alakjában. Készített is az asszony fi­
nom kirántott csirkét salátával. A csirke fel­
séges volt, de a saláta sehogy sem csúszott. 
Tessék hát ebből a salátából, ezt direkt a 
tekintetes urak számára hoztam. — kinál- 
gatja a gazdaasszony. — Megváltjuk őszin­
tén, a csirke kitűnő, de n salátának valami 
különös ize van. — Knlmárné is megizleli

,V



6.
D EBRE C ZEN 1902. Julius 21.

és csakugyan meggyőződött arról, hogy 
saláta élvezhetlen, - rossz az eczet 
Hogy a salata kárba ne vesszen oda adtak 
a kecskének. A kecske jóízűen fel is falta 
azt, de nehány i erez múltán elkezdett rét- 
tenctesen mekegni, ugrálni es bukfencezni, 
— Jézus, Mária ! Mi baja ennek a kecské­
nek? Rögtön állatorvost hivattak, a ki úgy 
vélekedett hogy a kecske meg van veszve.

alásan, de megdöglött. - Megdöglött ? Gya­
nús, nagyon gyanús, ki kell asm es föl les. 
bonczolva. - De kérem alásan, mar o 
esztendeje annak. Ja, vagy úgy, miért 
nem mondta ezt mindjárt > - A mint így 
a férfiak tanakodnak, az asszony jnjvesze- 
kelt mi lesz az ő drága kecskéjébe!, betop­
pan’ a szatócs. — Szomszéd asszony, meg 
van-e még az eczet, a mit vitetett? - No 
hisz finom eczctct küldött, mondhatom : a 
tekintetes urak meg sem ehették a salátát, 
annyira elrontotta; a kecske ette meg.
El am, mondja a szatócs, mert eczet helye„t 
két koronás szilvóriumot küldtem. - Akkor, 
mondja a még mindég jelenlevő állal orvos 
nagy páthossal, konstatálom, hogy a kecske 
be van rúgva. Úgy is volt. A M'cske reg 
golre kialudta mámorát és úgy leadta a te­
jet, mint a parancsolat.

Tanuló felvétetik
Kiár Adolf Borkereskedőnél Miklós u. Piacz 
ntcza sarok.

Azok, kik a mozgalom élén allanak a 
terv mielőbbi keresztülvitele mellett eppen 
e választásokkal érvelnek. Úgy mondják 
hogy az egész ev. ref. egyház erdeke hogy 
minél több ev. ref. egyén érdeklődését nyer­
je meg az egyháznak. Erre pedig logalkai 
LS ha beválasztják őket az egyház­
megye tisztikarába. f

Ha a három uj egyházmegye felállít- 
tátik, a ref papság keresztül szándékozik 
vinni, hogy miután ezen egyházmegyek a 
roppant kiterjedésű tiszántúli kerületnek úgy 
is a felét teszik ki, ezek kiszakittassanalc a 
kerületből és uj püspökség szervezésével ku- 
lön ev. ref. kerület alakíttassák.

l j református püspökség.
(A békésbanáti egyházmegye felosztása.)

A „Szeged és Vidékéből“ vesszük at 
ezen a református köröket érdeklő közle­
ményt, melynek a jelentőségével egyébként 
röviden másheiyütt foglalkozunk :

A Bekésvármegye ev. református pap­
sága köréből indult ki legelőször az a terv, 
hogy a békés-bánáti egyházmegyét, amely 
legnagyobb az országban, püspökséggel egy 
házmegyei kerületté szerveznék három uj 
egyházmegyével. El is készítették erre néz ve 
a tervet. Az egyházmegye akként kerekittet- 
nék ki, hogy Békésvái megyével megalakit- 
latnék a békési egyházmegye. Csongrád- 
vármegyével, a csongrádi egyházmegye és 
(Jsanad , Torontái-, fernes- es Krassó-Szö- 
rónyvármegyékből, mint amelyek igen kevés 
ref. hívőkkel bírnak, szerveznék a bánáti 
ref. egyházme yét.

A három uj egyházmegyében a ref. 
hívők száma 200 ezer, amely igy oszolna 
el : a békési ev. ref. egyházmegyében 100 
ezer, a csongrádi ev. ref. egyházmegyében 
80 ezer és a bánáti ev. ref. egyházmegyé­
ben 19 ezer lenne az ev. ref. hivök száma. 
Szó esett a tervezésnél arról is, hogy eset­
leg csak két egyházmegyét szerveznének. Ez 
esetben az egyik egyházmegye a békési, a 
másik a csongrád-bánáti egyházmegye 
lenne.

Éz esetben a ref. hivök arányosan 
megoszolnának két egyházban, inig ha há­
rom egyházmegyét állítanának föl, úgy a 
száz ezer ref. hívővel bíró békési egyház­
megye mellett nagyon szegény egyház lenne, 
a 19 ezer ev. ref. lelket számláló bánáti 
egyház.

Ezt a tervet az egyházmegye papsága 
és presbyteriuma keresztül akarja vinni már 
a temesvári őszi gyűlésen. Az egyházmegye 
határozatát aztán a tiszántúli ev. ref. kerü­
let gyűlése elé terjesztik, amely hu azt jó­
váhagyja, úgy nyomban megtörténik az egy­
házmegyék kikerokitéso. az uj espereseknek 
és cgyóbb hiányzó papságnak, presbyterek- 
nek és tanáesbirákiiak a megválasztása.

Kivégzett biharmegyei 
katona.

A váradi „Szabadság -hol olvassuk • 
Hihetetlen hirt jelentenek nekünk Nugy- 

Szalontaról. A jelentés szerint az elmúlt 
ősszel Nagyszalontán Kordó József 18 eves 
pnrasztlogény önként jelentkezett katonai 
szolgálatra. A fiatal legényt besorozták es 
beosztotiák a budapesti ltl-ik huszárezred­
hez, ahhoz az ezredhez, amelyben előfordult 
brutalitásokról, tömeges öngyilkossá, okról 
annyit irtuk a lapok. Kordó József tehát 
ősz óta Budapesten volt katona.

Ma szülei a hozzánk étkezett jelen­
tés szerint — megdöbbentő, lesújtó hirt 
kaplak fiókról. Hivatalos értesítés érkezett 
ugyanis hozzájuk, a mely katonás rövidség­
gel azt adta hirü , hogy Kordó József kardot 
emelt hadnagyára és megszül ta. Ezért a 
hadbíróság halálra ítélte és a halálos ítéletet 
— durch Pulver u n d li 1 e i, ina dél­
előtt végre is hajtották rajta.

így szól a mi szalontai jelentésünk, a 
melyet teljesen hihetetlennek tartottunk, 
annyival inkább, mert a budapesti lapok az 
esetről egy szót sem Írtak, pedig az ilyesmi 
nem szokta elkerülni h lapok figyelmét.

A szalontai föszolgubiróságnál és a 
szalontai községházán azvnhan — kérdezés- 
ködösünkre — sem határozott megerősítést 
sem határozott ezáfolaíot nem kaptunk. Az 
esetről mindkét helyen annyit tudnak, mint 
a mennyit jelentésünk mond, de hogy a 
Kordó családhoz érkezett Írás hiteles-o és 
mik az előzményei — a/.t nem tudják. An­
nyi bizonyos csak. hogy a Kordó család si 
ratja és gyász Íja állítólag elvesztett fiát.

Természetesen1 hogy az egész feltűnő 
hirt igy a legtel esebb fentartással közöljük 
és érdeklődéssel várjuk czáfolatát, vagy me­
gerősítését.

Egy debreczeni diák levele 
a Tátrából.

Egy kedves, hangulatos, levelet közlünk 
itt. A magas Tátrából, Svcdlér nevű városká­
ból irta a debreczeni förealiskoluuak egyik 
kitűnő növendéke, a fiatal Tóth Árpád, And­
rás mester fia ezt a szép levelet.

Azért közöljük ez ügyes levelet, mert 
ama hüs, kellemes tájról olvasni ilyen szé­
pen festő, iide hangú levelet magában véve 
üdülés, ha nem is testi, de lelki üdülés eb­
ben a tikkasztó, izzó höségü Debreczenben. 
Íme igy hangzik a debreczeni diák kedves, 
szép leírású levele :

Svcdlér, 1902, julius 17.
Legutóbb kelt levelezőlapomon azt ir­

tain, hogy másnap levelet fogok Írni ; ez

azonban egyelőre nem látott körülmény 
miatt mára maradt. Az előre nem látott 
körülmény a környék legmagasabb hegyére: 
a „Buchwaldra" való kirándulás volt. Ez 
azért volt előre nem látott körülmény, mert 
én a levelezőlapot délelőtt, közvetlen a 
posta elindulása előtt Írtam, mig a kirándn. 
lást délután határoztuk el. Ezért tehát a 
levél elkésése miatt kérem szives elnézésü­
ket A kiránduláson a következők vettek 
részt : Oavecz oki. néptanító, a ki veze­
tőnk volt, az Oravecz öcscse : Alfréd, La­
jos Bcthlendy (a ki szintén mint vendég 
volt itt), Richweisz (iglói mák), Démuth 
(gyöngyösi diák) és ón

Korán reggel indultunk útnak, s fél­
órái gyaloglás után a hegy lábához érkez­
tünk. Körüskörül a réteken már kaszálták a 
szénának valót, s ugyancsak megbámultak 
bennünket, azt hívén, hogy valami világjáró 
turisták vagyunk azokkal a hosszú, czifra 
hegymászó botokkal. A hegy lábánál egy 
fenyves kezdődött, melynek hűvös lombjai 
alatt pihentünk egyet, s azután hajrá I fel 
a meredeknek ! A nagy, szálas fény vek kö­
zött hűvös szellő lengett, ők pedig nagy le­
jüket, koronájukat összehajtva sugdosódni 
látszottak, mintha kérdezték volna : mit 
akarhatnak ezek itten ? Mikor mintegy ne­
gyedórái ut után túlértünk az erdőn, s visz- 
szapillantottunk, nagy magasságban voltunk 
már Azontúl nem következeit már több 
erdő. csak zöld legelő, kaszáló mindenfelé, 
de mind igen meredeken, úgy hogy en na­
gyon csodálkoztam rajta, hogy lehet itt ka­
szálni ? Csodálatom még inkább nőtt, mi­
kor a meredek hegyoldalon kerékvágásokat 
pillantottam meg ; hát még kocsival is lehet 
itt járni ? Daczára annak, hogy sik terüle­
ten voltunk, nem éreztük oly nagyon a 
nap melegét, mert nagyon magasan voltunk 
már, úgy 1000 m. körül.

Rövid idő múltán a csúcson voltunk, 
két hatalmas sziklafal között. Kel kapa szkod- 
tunk a sziklákra, s ezeknek csúcsáról tün­
dér! panoráma nyílt meg előttünk.

A messze távolban körvonalozódtak a 
magas Tátra égbenyuló ormai, melyeket 
mint valami bársonytakaró borított el a 
hó A nap sugarai pirosra festették a 
hólepelt, s a csúcsok körül csöndesen 
gomolyogtak a felhők . . . Lenn a vülgv )Cn 
mintegy 10 12 város hevert szétszórva
a mélyben, kis fehér foltok, mint a rétén 
legelő csordák tehenei messziről nézve . . . 
Távol, nagyon távol emelte méltóságos tejet 
előttünk a lomniczi csúcs, s.azontul hosszan, 
vizszintentesen húzódott uz ország határ- 
láncza, elveszve a kora reggeli ködben. 
Közelebb a Királyhegy nyúlt a magasba, 
mint egy óriási kéz. melynek markába egy 
csomó hó van szorítva. Körötte egy ,tí ° 
sem volt, s ez jó jel, mert a néphit szeri.) 
aznap eső nem lesz. Nem is volt . . • 
síkon pattogó tűz lángot szitoUunk s sza­
lonnát sütöttünk . . . Rövid pihenés után 
megindultunk - lefelé. Még egy búcsú- 
pillantást vetettünk a tündérszep vidékre, a 
közelben emelkedő hatalmas I! r a n y ■ s z 
k ó r a, hol 49 ben oly sok dicső honveo 
piros vére fklyt, és hol a dübörgő neie 
ágyuk nvomán takarta virág fakad. Azu a 
lefelé kezdtünk futni ... A meredek lejio 
megtízszerezte futásunk gyorsaságát, úgy» 
hogy 15 perez alatt lent voltunk . . . he'et­
tünk a hegyen sápitozó sváb atyafiak a! i 
kiknek n szénáját szanaszét rugdaltuk s 
rémüldözve kiabálták : „Ö máj’ Háj, o ni aj 
háj 1“ (Ó, meine Heu!) ... .

A völgyben ismét félórát gyalogoltunK 
haza a faluba, átgázolva az elénk kany8 
rodó patakot . . . Három óra körül e 
tünk haza, délután, slb.

Árpád.
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Kik akarnak postások 
lenni ?

Csatth postaigazgató közli velünk :

7. Azok viszont, a kik gyakorlati alkal­
maztatás alatt teljesen beválnak, a posta- 
és távirdatisztképző tanfolyam szabályszerű 
elvégzése s a posta- és távirdatiszti alap- 

— . „ „ vizsga sikeres letétele után posta- és távir-
A in. kir. posta-távirda és távbeszélő- dagyakornokokká neveztetnek ki az 1893. 

uó| betöltendő 108 gyakornokjelölti állásra! évi IV. törvényczikk Il ik §-aban mogalla 
ezennel pályázat hirdottetik. Ezen állásokra P'tott segélydijjal, azaz, ha felsőbb taninte- 
az 1883 évi I. törvényczikk 14. §-a értei- Yetet végeztek, évi 1000 korona, különben 
.„ében pályázhatnak, a kik középiskolát, pedig évi 800 korona ssgelydijjal ; a posta- 
va<TY ezzel egyvangu más tanintézetet, érett-! távirdatisztképző tanfolyam szabályzata 
ségi vizsgával sikeresen elvégezték, 18-ik 1 által előirt szakvizsga sikeres letételével pe- 
éietévüket betöltötték s magyar állámpolgá- d'B igényt száraznék a X-ik fizetési osztaly- 
rok Ezen feltételeken kívül a pályázók köz-, ba sorozott s az 1893. évi IV-tk torveny- 
zegi erkölcsi bizonyitványnyal pedig ép és! czikkben meghatározott illetményekkel ja- 
egészséges, a posta- és távirdaszolgálatra vadalmazott posta- es tavirdatiszti álla­
test leg alkalmas voltukat igazolni tartoznak.
Továbbá azok, kik a középiskolát az 
1901/902. tanévet megelőzőleg végezték, kö­
telesek hiteles módon azt is kimutatni, hogy 
azóta hot voltak alkalmazva, illetve mivel 
foglalatoskodtak. A pályázat alá bocsátott 
állásokat a kerületi posta- és távirdaigazga- 
íóságok fogják betölteni számszerint min­
den igazgatóság tizenkettőt (12). A sajátke- 
züleg irt és születési, orvosi, erkölcsi és is­
kolai bizonyítványokkal fölszerelt kérvények 
a már közszolgálatban állók áltlal pedig az

sokra.

A közönség köréből.*)
Tanítás ügy.

Gyakran felmerült tanítók és tanárok 
között az a dolog, hogy Hajdúszoboszlót 
megkerülve Debreczenböl sokan Pozsonyban, 
Budapesten és Sajó Gömörbeu vizsgáznak

a in»- --------- -----  -----  , ~ le és pedig összevontan aránylag nagyon rö-
illetö főszolgabíró vagy polgármester utján yi(j u|att.
folyó évi augusztus hó 15-ig a szerint, a yzt társalgás közben magam is nem
hol a pályázók alkalmaztatást óhajtanak ef mon(jottam a Nagyságos tanfelügye-
nyerni, a budapesti, kassai, kolozsvári, ^ urnaki agi más oldalról is gyakran érte- 
pécsi, nagyváradi, pozsonyi, soproni, lemos- „ült ezCQ ügyről. Elvégre a tanfelügyelő ur 
vári vagy zágrábbi posta- és tavirdaigazga- , nem hallgathatja el a több oldalról felma- 
tósaghoz nyújtandók be. Az említett hatan- r-|t ^jet. Hisz Így az ö megkerülésével jut- 
dön túl folyamodványok csak az esetben v0[na magasabb körbe, ezért maga a
fogadtatnak el. ha a kitűzött határidőig pá- tanfelügyelő ur tett hivatalos jelentést, 
lyá/.ók kellő számmal nem jelentkeznének. | Miért egy pár kartársam engem kerget 
A pályázók közül kiválasztottak az illető üldöz, engem vádolva a bejelentéssel, 
posta- és távirdaigazgatóság felhívására, az Sajnosán tapasztaltam, hogy H.-Szoboszlón 
igazgatóság vezetőjénél személyesen jelent- ^ vizsgázó közül 9 elbukik, másutt pedig

félfogadásuk- • kgutlyec|én levizsgáznak, ezt társalgás koz-kezni tartoznak, a ki azután ____ n____ i
iránt végleg határoz. ben én is, más is beszélte és igazolható is.

A felfogadott posta- és távirda gyakor-j ^ azonban nem feljelentés.
»okjelöltek eskü helyett, ezt pótló fogalmat ^ a rcl;e|entéSi ha valaki kéri is a
tesznek, két (2) korona.."^'^ÄtUöpnek vizsgálat megejtését. Ezt én soha nem kér- 
nek s a ko.etkezo föltételek e > I t(jm s ezl a nagyságos tan'elügyelő ur haj-
szolgalatba: illct0kc3 ,)0sta- és tá la"dó is »gazolni.

kérem
rendelkeznének, ehhez képest elfoglalni tar-, az "dokjodokot, ügyvédekre.Am“

0Zna2. Kötelesek a posta- és távirdaigaz-1 inVöze^majd védi magics keres is nyer ,s

gatósag áltál kijebüendo *J^taln^ k ' | Én felajánlottam bccsülotbiróságot, erre
nek fegyelmi hatósága alatt kaptam választ. Kértem, hogy az érdé-

rtsTLs-.,,, ,„1%
mär*”**’»

helyeztetnek át a posta- és távirdatisztképző Debreczcn, 1902. julius 21.

Ti P='Í*“rti.ird.kt^ tanfolyam; SxUMf HM-
tartama alatt mint annak rendes hallgatói, ! . E rovatban közlőitekért nőm vállal felelős
a tanfolyami szabályzatnak minden tekintet-, s6gct a Szerkesztőség,
ben alávetik magukat s a beiktatási és tan­
dijakat is, hacsak ezek alól föl nem mente - —- -
nek, fizetni kötelesek. ! * T> Villi'

5. Napidijaik élvezetén a tanfo- Altli UH.
lyamnak 10 hóra terjedő ideje alatt is meg- _
maradnak ; de annak fejében, a tanfo- Vatorlfirt
lyam székhelyén levő posta és távírda,gaz- VdldlUV.s:,ss; SÄ.*] ^
tartoznak. i tot'a : ifjabb Móricz Pál.

6. A kik ezen föltételeknek eleget nem; iótB a fCgyVermühclyben dolgoz-
t esz nek vagy a kiknek ™J*B*“elet®'a, JJ taiIli nemileg bizakodtam. De azért teljesen 
megbízhatósága kifogás alá csík, a ‘ “ • —*— ■ — —‘ = "c'"' sze­

relték fel őket, a vármegye költségén, a 
szükséges katonai felszereléssel, azután to­
vább masíroztak a hadsereghez. Szerencsés 
utat kívántam nekik.

A városbeli összes szabók egyenruhát 
szablak, varrtak. Még a zsandároktól is el­
vették a lovakat a lovas katonaság számára. 
Parinentier báró, a polgármester ur maga 
is verbuválta a tizenhat-tizenhét éves ifja­
kat is, hogy csapjanak fel a Brice ezredes 
csapatjába, a melynek a Czorne, Czinzelle 
és Snar vonulat kellett védeni. A báró az 
ifjakhoz a régi rómaiak példájáról beszélt 
és úgy lelkesítette őket a haza védelmére. 
Midőn ezeket haVottam, magainban Így gon­
dolkoztam.

— Hát ha olyan szépnek találod, 
akkor miért nem csapsz fel magad is kato­
nának ?

Elképzelhető, még inkább fokozottan 
igyekeztem a fegyvermühelyben. Semtneny- 
nyiért nem fáradtam volna bele. Éjjel, mint 
nappal kovácsoltam volna a fegyvert, a 
szuronyokat. A midőn Montreval őrnagy 
munkás igyekezetemet látta, maga is cso­
dálkozott :

— Alabonnör ! Ez már igazán derék 
munkás ! Magával meg vagyok elégedve 
Bertha !

Nagyon jól esett a buzdító szó és 
hogy vidítsam, Katiczámmal is közöltem az 
elösinerést. Már szinte bizonyosra vettük, 
hogy Montreval őrnagy ur Pfalczburgban 
tart vissza engemet.

Az újságok mind csak az uj alkot­
mányról beszéltek. Goulden ur ugyan kifo­
gásolta majd ezt, majd azt a czikkelyt, de 
én helyben hagytam volna valamenynyit, 
csakhogy végét értük már egyszer a foly­
tonos litániázásnak. Ilyen nagy politikussá 
nevelődtem, a mikor azon hitben ringa- 
tództam, hogy nem forog a bőröm ve­
szélyben.

Ezen állapotom egész május 23-ig tar­
tott. Ez nap tizóratájt a nagymühelyben dol­
goztain és éppen a fegyvereket csomagcltam 
a ládákba. A nagyterem kettős szárnyú ajtaja 
kinyílt és a szekerész katonák a kint vára­
kozó málbás szekerekre rakosgatták fel a 
fegyverrel tele rakott ládákat. Éppen az 
utolsó ládát szögeztem be, a mikor a szol­
gálattevő mérnök, Róbert, a vállaltira kop­
pintott és halkan ezt mondotta :

— Bertha, Montravel őrnagy kíván 
önnel beszélni. Odafent van a pavillonban 

(Folyt köv)

Cg Wlt'llUiveiigo rvi< ''ft“"- ---- ’ ,
azok is, a kik a posta- távirda és tavbosze- 
löszolgálatra más okok miatt alkalmatlanok­
nak találtatnak : a szolgálat, illetve ezen

még sem volt nyugtom ; mert a , J6.?1 ®‘sa' 
badságos katonák és ujonezok hatborondde , 
de a magok ruhájában, százával marso jak

V II__ IrióllA'f tólr • ionnak találtatnak: a szolgálat illetve ezen kiiUtozták : „Éljen
próbaképem alhalmaztatás a!ól mind'on j át városháza nagytennébenszo
vábbi igény nélkül egyszerűen fölmentéinek, a császár »

Szerkesztői üzenetek.
Tőr. Az eleven tudósításokat közöljük. A tisz- 

telctpéldányt megindította a kiadóhivatal.
B. L Helyben. A versgyűjteményt megkaptuk. 

Véleményt mondunk, noha nagyon sokféléi igénybe 
vagyunk véve.

névtelen. Az orgona versenyre vonatkozó név­
telen közleményt papírkosárba dobtuk, éppen ezért 
mert névtelen a közlemény. Ha név aláírással lett 
volna ellátva, akkor a „Közönség köréből- helyt 
adtunk volna neki.

8. 1. Az érzés nem hiányzik a vcrsikéből. 
Hát szeresse és dicsőítse továbbra is a szép magyar 
földet, de a verseit szerkessze gondosabban, tíz kez­
detleges. Nem közöljük.

Slékel y kálvinista, a papválasztás ideje még 
nines meghatározva. Még a pályázati határidő sem 
járt le. így tehát mivel még azt som tudjuk, hogy 
kik pályáztak vagy pályáznak, legkevésbé felelhetünk 
meg azon kérdésére, kinek van a legtöbb kilátása ? 
2., a kérdéses pör még mindig a vizsgálati folya­
matban van. Afelől a vádlott nyugton alhat és al­
szik is, Az Igazság kimondásáért nem fogják őt 
elítélni.
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Nyilttér.

Selymet csak elsőrendű
• -  .. 1 tií\ ÍT’gyártmányt ve yen ön,a legolcsóbb nagy­

bani árakhoz, méter és öltözet számra 
Magánfeleknek bérmentve es vámmentes 
szétküldés. A legújabbak elérhetetlen 
nagy választékban, fehér, fekete és színes 
selvemkelmékben minden fajból.

) Ezernyi elismerő levél. Minták ber- 
mentve. - Svajczba 25 fi. levélbelyeg 
kell.

Tf i-j tTszthoTyettesi egyenruhátHonvéd keresek megvételre. Gzim
a kiadóhivatalban. Őszi zab.

Union aelyemszövögyar

judoit Érieden \ Gie Ziiricg (^ogveioz.)
kir. udv. szállítók.

. .. 1, 750-ből választva600Kiadó IHK. szállfa eladó. Ugyan 
olt kifaragott lábfák és szilfák szinte kapha­
tók. valamint 2V. öl varga tűzifa eladó. 
Honvéd-u. 02.

Tanulók felvéte,nek 5 cle,nioszt4ly-----végzettséggel asztalos mii
helyben. Dorsch Hugónál külső vásártér.

. , 1 • nyerhető rövid
h/e]) bajllhZ "időn a hires
.Hajdúsági pedrő' használata il,tal'm^iu ölj«
hoz 40 fi. Kapható Debreezonbon Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a kesz.tio GrÓSZ 
Nagy Perencz gyógyszerésznél ll.-Szoboszlo .

Eladó vagy kiadó.
. - —nrVMrhßhA vasút és esolnakázó tó mellett gyarhelyt^

ségnek, ipartellop..ek a kaimás J J
ugyanott lukasok is kapna.ok.
Kétmalom-u. 11.

. 1 • belépésre keresünk egyAzonnali a kellős könyvvitelben
.„linsen jártas könyvelönöt. Fénykép és bi­
zony vány másolatokkal ellátott irasbe S ilókat a lizetési igények megjelölésével 
kerülik. László Albert és társa konyvkeres-

Felsö Németországból a brädstedti gaz- 
dasáffi tanintézetből dr. Schats tanár ur ál- 
fuT hozzá jutottam 50 kiló ŐSZÍ zabhoz, 3 
év óta termelem a legjobb sikerrel. A ter­
melők részére igen szívesen megosztom, egy 
zsák 60 kilo súlyban 10 kor. Megrendelést 
elfogadok e hó végéig. Az őszi zabot már 
augusztus harmadik hetében elkeli vetni. Dús 
termésénél fogva még azzal az előnnyel is 
bír, hogy június hó végén, mikor legjobban 
fizetik, már piaczra lehet vinni.

Lázár István

kedesc _____ _

Tanuló füszerüzletbe
teljes ellátás mellett azonali belépésre ke 
restetik. Gzim a kiadóban.

a báró BáníTy hitbizomúny szilágy-nagyfalusi 
uradalom bérlője.

Zwaeli féle Unicurn

ház a csillag-
, ii'/lethelviséggel eladó vagy aug hó "g°,, 2«™,I kiató.

ugyanott a tulajdonossal

H.-Böszörményben 1
magtár, melybe 4 - 500 mmázsa termény 

1 c ..w A it htm kiadó. Értekezni Debre-

A Biedermann E. és Fia ezég csődtö­
megéhez leltározott bútorok és irodai felsze­
relések — utóbbiak között egy nagy es egy 
kisebb pénzszekrény f évi aug. hó 4-én d 
u 3 órakor a Piaez-u. 42 sz. a. bírósági 
végrehajtó közbejöttével tartandó nyilvános 
árverésen elfognak adatni. Az elárverezendő 
tárgyakat vagy azok jegyzékét az érdeklő­
dőknek megmuta om,

Debrcczen, 1902. jul. 20.
Dr. Körösi Kálmán.

kifogást al anul t élj esiti

Hrabéczy Antal
ruhafestő és vegyészeti

tisztitó intézete

Egy évre 
Kél évre 
Negyed t
Egy hóra

(Nyila

csüle
magy
nek.
leibe
Érdé
Mag'
nagy
terül

lesei 
kan 
már 
álló 
mán 
gőzt; 
nagy 
de h

I kéril

dezn 
kaidi 
az a 
közi 
sülét 
terül 
hogy

Széchényi utcza 42.

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyei orvosok által aján­

lott és jónak talált vegytiszta

\ mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fuszer- 
\ üzletben, valamint gyógyszertáramban.

j Ara. egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 ki\^ 
= Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. -

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
Tcvl S D § £*g gyógyszertára és illatszerraktára

Of ü II O IS « flwi DEBRECZENBEN (Tisza palota.-'

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrcczen, a föpostávai szemben.


